
12th February 2024 

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary,  
Doctor of Law,  
Professor Alexander Vladimirovich Yakovenko, 
Rector the Diplomatic Academy of the Russian Ministry of Foreign Affairs, 
119021,  
Ostozhenka 53/2, 
Building 1, 
Moscow, 
Russia.  

Dear Professor Yakovenko 

Your Excellency  

Warm greetings to you on this significant occasion of the 90th anniversary of the Academy of the 
Russian Ministry of Foreign Affairs. This momentous milestone serves as a testament to the 
enduring legacy of the Academy in diplomatic education and training. Over the past nine decades, 
the Academy has consistently upheld a standard of excellence, shaping the minds and talents of 
over 7000 professional diplomats who have represented their nation with distinction on the global 
stage. 

Particularly noteworthy are the accomplishments of the 500 individuals, including yourself, who 
have risen to the esteemed ranks of Extraordinary and Plenipotentiary Ambassador. Their 
dedication, expertise, and diplomatic acumen are exemplary and undoubtedly serve as a source of 
pride for both the institution and the Russian nation. 

I am delighted to observe the Academy’s dedication to fostering international cooperation and 
understanding, as evidenced by its diverse student body comprising individuals from 
approximately 30 countries. This vibrant tapestry of cultural perspectives enriches the learning 
environment and underscores the Academy’s role as a unique multidisciplinary educational and 
scientific center. 

In a world confronted by numerous challenges, the Academy’s role in providing an alternative 
discourse that amplifies the interests and aspirations of those marginalized in the prevailing system 
of international governance is more crucial than ever. 



As the former Vice President and Minister for Foreign Affairs of the Republic of Seychelles, and 
currently the chairperson of the Seychelles, Russia Ex-USSR Friendship Association, I wish to 
take this opportunity to extend my heartfelt congratulations to you on this auspicious occasion. We 
take immense pride in your achievements and wish you all the very best in your future endeavors. 

In a time marked by tensions and conflicts that threaten global stability, the significance of 
diplomacy in fostering dialogue, understanding, and cooperation cannot be overstated. As you 
celebrate this remarkable milestone, may you take pride in the profound impact you have made on 
diplomacy and international relations, and may you continue to inspire and empower future 
generations of diplomats for years to come. 

Once again, congratulations on this auspicious occasion. May the Diplomatic Academy of the 
Ministry of Foreign Affairs and the Russian Federation continue to flourish and uphold its 
esteemed legacy in the decades ahead. 

Warm regards, 

Vincent Meriton 

Chairperson Seychelles, Russia Ex-USSR Friendship Association 



Неофициальный перевод с английского 

Бланк Ассоциации дружбы Сейшелы-Россия 

Почтовый ящик 7 42, Виктория, Маэ 
Республика Сейшельские Острова 
Эл.почта: vmeriton@sorentosurmer.sc / odile77@hotmail.com 

Чрезвычайному и Полномочному Послу, 
Доктору юридических наук, 
Профессору Александру Владимировичу Яковенко, 
Ректору Дипломатической Академии МИД России, 
119021, Остоженка 53/2, стр. 1, г. Москва, Россия. 

Уважаемый профессор Яковенко, 

Ваше превосходительство, 

12 февраля 2024 года 

Сердечно поздравляю Вас по случаю знаменательного события - 90-летия 

Дипломатической академии Министерства иностранных дел России. Эта важная 

дата свидетельствует о непреходящем наследии Академии в области 

дипломатического образования и подготовки кадров. За последние девять 

десятилетий Академия неизменно поддерживала стандарты качества, сформировав 

умы и таланты более 7000 профессиональных дипломатов, которые с честью 

представляют свою страну на мировой арене. 

Особо следует отметить достижения 500 человек, в том числе и Вас, которые 

достигли почетного звания Чрезвычайного и Полномочного Посла. Их 

преданность делу, опыт и дипломатическая хватка являются образцовыми и, 

несомненно, служат источником гордости как для учебв:ого заведения, так и для 

российской нации. 

Я с удовольствием отмечаю приверженнос�.:_ь Академии делу укрепления 

международного сотрудничества и взаимопонимания, о чем свидетельствует ее 

разнообразный студенческий состав, включающий в себя представителей порядка 

30 стран. Эта яркая ткань культурных п7рспектив. обогащает учебную среду и 

подчеркивает роль Академии как уникального многопрофильного 



образовательного и научного центра. 

В мире, сталкивающимся с многочисленными вызовами, роль Академии в 

обеспечении альтернативного дискурса, который укрепляет интересы и чаяния тех, 

кто оттеснен в существующей системе международного управления на второй план, 

как никогда важна. 

Как бывший вице-президент и министр иностранных дел Республики 

Сейшельские Острова, а в настоящее время председатель Ассоциации дружбы 

Сейшелы-Россия, я хотел бы воспользоваться этим замечательным поводом, чтобы 

от всего сердца поздравить Вас. Я горжусь Вашими достижениями и желаю Вам 

всего самого наилучшего в Ваших начинаниях. 

В наше время, отмеченное напряженностью и конфликтами, которые 

угрожают глобальной стабильности, невозможно переоценить значение 

дипломатии в развитии диалога, взаимопонимания и сотрудничества. Пусть в ходе 

торжеств Вас наполняет чувство гордости за то фундаментальное влияние, которое 

Вы оказали на дипломатию и международные отношения. Желаю Вам и далее 

вдохновлять и наделять силой будущие поколения дипломатов на долгие годы 

вперед. 

Еще раз поздравляю Вас с этим знаменательным событием. Пусть 

Дипломатическая академия Министерства иностранных дел Российской 

Федерации продолжает процветать и преумножать свое наследие в предстоящие 

десятилетия. 

С наилучшими пожеланиями, 

/подпись/ 

Винсент Меритон 

Председатель Ассоциации дружбы Сейшель�-Россия 

Перевел: 

Второй секретарь А.Рязанцев 


